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Egyes számok kaphatók: a dohány tőzsdékben.

Visszatérünk még egyszer ma a mon
dásra, a melyet Vlassics miniszter ur ö 
kegyelmessége ministersége első napjai
ban a katholikus autonómiáról mondott:

— Majd teszünk valamit — de azért 
nem lesz belőle semmi.

Ez a mondás és melléje egy kegyel
mes gúnyos mosoly, továbbá ő nagymél
tósága göndör hajfürtjeinek megsimoga- 
tása, körülbelül keretét képezik a mi 
autonómiánk mostani végvonaglásának.

Valóban nagyszerűen fog sikerülni 
igy a katholikusok kijátszása A mi a do
logban a legkülönösebb, a minister meg
találta azt a kibúvót, mely ötét megmenti 
a világ szemében és a dolog ódiumát lát
szólag az ellenzéknek nyakába akasztja.

Talált egy pártot maguk között a 
katholikusok között, a mely nem helyesli 
ugyan, de mégis elfogadja a minister által 
odanyujtott árnyék-autonomiát.

Az egyházi javadalmak betöltésénél, 
a püspökök kinevezésénél, az iskolák 
igazgatásánál, a katholikus vagyon keze
lésénél a mint eddig nem volt, úgy ezután 
sem lesz a katbolikusoknak befolyásuk.

j Azzal biztatnak bennünket, hogy a most 
| megalkotandó javaslat alapját képezi a 
fejlesztendő jogoknak, a melyekre a jö- 

| vendőbeu lesz majd kilátásunk.
De hát nézzünk tovább az orrunknál. 

Keressünk analógiát.
Deák Ferencz 07-ben megcsinálta a 

kiegyezést, a melyhez világosan odafüg- 
gesztette azt a megjegyzést, hogy: ez 
csak alap, melyre a jövendőben épiteni 
kell. N o! és mit épített arra az alapra a 

, magyar kormány az őt támogató párt se
gítségével? Vájjon fejlődött eamijoguuk 
Ausztriával szemben 35 esztendő alatt? 
Nem alkudott-e le belőle Tisza Kálmán 
már mindent, a mit kértek tőle? Fejlő
dött-e azóta a mi nemzeti hadseregünk ? 
Épen ellenkezőleg, inért azóta nyomorí
tották meg a nagy általánosságban a ma
gyar fiukat a német nyelvvel. Kereske
delmünk, iparunk nemcsak hogy nem fej
lődött a mi javunkra, sót inkább bányát 
lőtt Ausztria javára. Ott a kvóta-kérdés, 
a melylyel mindinkább tem ünket nyom
nak agyon.

Ilyen viszonyok között várhatjuk-e 
mi katholikusok, hogy azoknak a jogok
nak a keretét, a melyeket a szűkmarkú

! minister most megnyujt, valaha ki fogják 
bővíteni ?, hogy a megvetett alapon tovább 

; fognak épiteni ? Javulni fog-e a minister 
I ezután? Vagy nem adhatta volna meg már 

most azt, a mit később várnak tőle egye- 
! sek ? Mi akadálya van ántiakThá, hogy a 
katholikusok épen olyan jogokkal birjn- 

I nak, mint a protestánsok vagy a zsidók ?
Nem egyéb ez, mint rút kijátszás.
Nagyon helyesen kifejtette azt Ugrón 

Gábor, hogy a katholicizmust mindenütt 
szorongatják. Bármely országra nézzünk, 
minden vallás között egyedül csak neki 
vannak ellenségei, mintha a vallástalan 
irány érezné, hogy ez az ö egyedüli ellen
sége, ez a vallás az, a melynek tartalma 
van és veszélyezteti azokat a falakat, 
melyeket a modern állam az Isten és em
ber közé emelt.

A ministernek most sincs, több oka 
jogokat adni, mint ezután lesz. És ha most 
nem ad, nem fog adni a jövendőben Bem.

Az autonómiai kongresszus vergődik. 
Lánglelkü, sziklaszilárd hittel bíró férfiak 
kifejtették a mi álláspontunkat. A kinek 
szemei vannak a látásra, és fülei a hallásra, 
tudhatja már, hogy mily durva sérelem a 
mi eddig való elnyomatásunk és mily sér-

A  FEJÉR M EG YEI N A P LÓ  T Á R C Á JA .

Néhány szó Chináról.
A napokban a jó szerencse érdekes előadás 

részesévé tett. Nem rég Chinából visszatért német 
páter tartotta — a nevét nem árulom el, talán 
maga se szeretné — egyszerűen, minden cicoma 
nélkül beszélt, szavaiból a szemtanú közvetlen
sége érzett ki s  mindvégig feszült figyelem kötötte 
össze vele a hallgatóságot. A boxerek lekerültek 
ugyan a napirendről, a búrok iránt is gyenge az 
érdeklődés, sőt még Kecskeméthyröi sem lár
máznak annyit a  lapok. Minden napnak uj szen
záció kellene. Ne uszszunk az áradattal, hallgas
suk végig türelemmel a jó páter előadását. Nem 
veszítünk vele.

. . .  A német missionárusok a kongregáció 
szabályai szerint hosszú-hosszú ideig, 10—15 évig 
szeretnék ugyan növendékeiket nevelni, ha egy- i 
részt a tagok száma, mely a munkával soha sincs 
arányban, másrészt a kínai nyelv tanulásának 
módja megengedné. Fiatal fej kell ahhoz, meg 
gyakorlás. Huszonhárom éves korában indult neki 
a páter a nagy utnak.v Harmadfél hónapi utazás 
után megérkezett a missió-telepre s azonnal meg
kezdődött a  tanulás és az égaljhoz való alkal
mazkodás. Mind a kettő nagy nehézségeket okoz. 
Európai ember csak úgy birja ki, ha az első na
gyobb betegségen, (rendesen tífusz) hamarosan 
túlesik. A hőmérsék 35—40" R, télen leszáll 4 
vagy 6 fokig is.

A kínai nyelv szavakban igen szegény. Csak 
négy-ötszáz alapszó van, mindegyik más-más je
lentést kap, ha más hangon ejtik ki. Ilyenformán 
nyeri a kínai a fogalmai kifejezésére szükséges 
5—6000 szót. Hogy mulatságos félreértések for
dulnak elő a szögletesen forgolódó német nyelv

kísérletezésénél, könnyű elgondolni. Az irás meg
tanulásával rendesen nem is vesződik a térítő. 
Valóságos szecessziónkká festővé kellene válnia, 
ha mindent le akarna imi. Nem is kivannak olvan 
sokat senkitől, 6—7000 betű ismeretével el lehet 
nyerni a kínai -  doktorátust. Másfél ér i tanulás, 
gyakorlás után viszi annyira az európai, hogv 
belevegyülhet a kínai társadalmi életbe. Meg kell 
tanulnia a copfosok bon ton-jának minden csin- 
ját-binját, az udvariasság töméntelen frázisait s 
a nyakatekerl mondatokat, hogy az előkelők sza
lonjaiban is megjelenhessen.

A jó páter előadta nagy komolyan, hogyan 
történik meg Kínában a látogatás. Tei mészetes, 
hogy az idegenek iránt való ellenszenv elkerülé
sére egészen kínai módon kell öltözködni. A ház 
kapuja előtt megáll a látogató, zörget, s az elö- 
sietö szolgáknak roppant fontos képpel átadja a 
névjegyét, mely terjedelmes piros papírlap, hátán 
ükülnyi betűkkel a név. Kis vártáivá kihanRzik 
valahonnét a ház belsejéből a háziúr felelete: 
„Lépj be.“

A szolga sürü hajlongások közölt átvezeti 
a büszkén lépkedő vendéget két-három termen, 
mire a vendégszobába jutnak. A kínai ugyanis 
sohasem ereszt idegent a tulajdonképeni lakásába.

Csakhamar megjelenik a gazda. Ökölbe 
szorított kezeit mind a kettő a  homlokáig emeli 
aztán meghajolnak egymás elölt egész a földig, , 
a mihez nem csekély gyakorlat szükséges kü
lönösen ha valaki megfelelő térfogattal rendelkezik. I 

A szertartások után a vendég leül a gazda 
baljára. A szolgák kis asztalkát tolnak eléje, teát 
hoznak meg pipát. A csészét nem szabad meg
érinteni, a  pipákból mindketten néhányat szippan
tanak s csak most kezdi meg a gazda a beszél
getést. Hajmeresztő udvariassággal, keleti virág
nyelven kérdezősködik a becses egészsége felől, 
mig a jól nevelt vendég köteles feleleteiben a 
legalázatosabb szólamokat használni.

Mai lapunk 6 oldal.

— - Szabad becses nevedet kérdeznem ?
— Az én hitvány nevem X. X'.
— - Hányadik tevékeny és dicső esztende

jében vagy életednek ?
— Ennyi és ennyi éve élek hiába a világon.
— Melyik utcában van a palotád?
— X'yomoruságos gunvJjóm a város végén 

roskadozik.
— Hány utódod van híres neves családod 

fáján:
— Öten vannak a kölkeim.
— Keményeljük, hogy dicsőséggé! szár

maztatják át nevedet az utókorra!
— Fájdalom, leheleden, hisz az apjuk maga 

is félkegyelmű!
Ilyenfajta kölcsönös farkcsóválások és ud

varias gorombaságok után jut el a vendég óriási 
kerülőn oda, ho gy  a látogatása tárgyára térhet. 
Előadóját a gazda osztatlan íigyeíemmel hallgatja, 
ha panaszkodik vele sir, ha kér valamit tizannyit 
ígér — de semmit se tesz. Főt eszébe se jut, 
ha később emlékeztetik az ígéretre. Miért olyan 
ostoba valaki, — gondolja magában a ravasz 
kinai, — hogy az udvarias szólamokat csupa 
készpénznek veszi1

E rövid rajzból is kiviláglik, hogy a kinai 
jelleméből átlag véve hiányzik a nyíltság, az 
igazság szeretete. Még a megtértek beszédéhez 

‘ is alkalmazkodni kell s alaposan megtizedelni, 
hogy a sok szó közé szorult kevés igaz valaho
gyan napfényre kerüljön. Azt azonban a kinai 
sohase ismeri be, hogy hazudott.

Másik rettenetes következményű jellemvo
nása a kegyetlenség. Ha a kis fiú madarat fog, 
halálra kínozza. Ha kutyát kell agy* mütni, elő
ször véresre kínozzák. Ha faluban valaki disz
nóölésre készül, összeszalad a lakók örege apraja 
csudájára, mert a végső döfés előtt a szegény 
állatot knnnibáli gyönyörűséggel kiníódtatják. In
nét lehet csak megmagyarázni azokat a szömyü-
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tés az, a mikor a rainiater ily árnyék-auto- 
nomiával akar bennünket a világ csúf
jává tenni.

H a  a kongresszus most összetartana 
és egyértelműig odavágná a ministernek, 
hogy mi jogokat akarunk és nem komé
diát, hogy 900 esztendős hűséges szolgá
latunk után megérdemeljük a nagykorú
ságot, hogy ne tartsanak bennünket gyám
ság alatt és engedjék szabadra a fogság
ban elnyűtt szárnyainkat. Ha a kongresz- 
szus igy beszélne a ministerrel, annak meg 
kellene hajolni kilenc millió katholikus 
óhaja előtt, — hiszen az autonómiai kon
gresszus annyit képvisel. De ha Apponyi I 
Albert, Horánszky Nándor, Günther Antal I 
stb. oda állanak spanyolfalnak, hogy fe
dezzék a minister kétszínűségét, hogy 
pártfogoljanak egy javaslatot, a mit ma
guk is torzszülöttnek tartanak, hogy re
ményeket keltsenek oly helyen, a hol 
remélni nem, csak rettegni lehet, a hol 
nem virág, hanem csak kóró terem szá
munkra— akkora kongresszus eredmény
telenül fog ismét szétoszlani — a minister 
megkapja a menlevelet, dörzsölni fogja a 
kezeit, hogy ime láthatja a világ: a katho- 
likusokkal nem lehet semmire sem menüi, 
túlkövetelök, mindent egyszerre akarnak, 
pedig a jövőre is kellene számítani.

Így meg lett mentve a minister is, 
meg nekünk katholikusoknak is koppanik 
a fogunk.

Készüljünk testvérek a szép, csendes 
temetésre. Készítsük el a koporsót, a 
melybe bele fektetjük a mi vágyainkat, 
reményeinket, hintsünk rá virágot, az em
lékezés virágait és sirassuk mez a ma
gyar katholikusok jogait, a melyekbe hit
tünk csak, de azokat látni nem fogjuk 
soha. ________

ségeket, a melyeket a boxerek elkövettek láza
dásuk alkalmával.

Az idegen személye és vagyona soha sincs 
biztonságban. Rablóval tele van az ország min
denfelé, sok helyen nappal becsületes földműve
sek az ipszék, éjjel pedig megtartják a kirándu
lásaikat egy-cgy gazdagabb tanya, vagy község 
kárára. A térítők maguk kénytelenek magukat 
védelmezni, mert a kínai rendőség másforma Mi
haszna Andrásokból áll, mint a mienk. Egyrésze 
igazán rendőr, de gyávák az istenadták, a félvi
lágért sem vinnék veszedelembe az irhájukat. 
Miattuk el lehetne lopni magát a császárt is. 
Más részük hivatásos rabló. Megtörténik ugyanis 
és pedig gyakran, hogy az elfogott bandita bün
tetés helyett vörös frakkot kap s mint az állam 
hűséges szolgája rendűri meghatalmazással — 
engedi szabadon rabolni azokat, a kik ellen a 
a nagy lene lándzsát a kezébe adták. A manda
rin ismeri az embereit. Rendesen nem sokat törő
dik az üzelmeikkel; ha azonban felsőbb helyről 
igen sürgetik egyik-másik jómadár elfogatását, s 
a rendőrök nem tudják kézre keríteni, brevi manu 
megkötözted és börtönbe dobatja vörös frakkos 
alattvalóit. Úgy is tudják, hogy'egy sem ártatlan 
közöttük.

A népet magát nem nehéz megtéríteni. Csak 
a hivatalnokokhoz nem lehet hozzáférkőzni, azok 
hivatalból pogányok. A megtért kínai hűségesen 
ragaszkodik vallásához, nem riad vissza áldoza
toktól sem. A nagy boxer-lázadások idején külö
nösen az ő birtokaikat pusztították, őket üldöz
ték, sanyargatták kínai találékonysággal, mégis, 
mint a jó páter tanúskodott róla, egyetlen-egy se i 
tándorodott el, egy se tagadta meg a vallását. 
Ha a faluban valamelyik pogány' megkeresztel- 1 
kedik, éreznie kell rögtön a súlyos következmé- 
nyeket. Mindenki elhagyja, a családból kitaszít
ják, ha gazdaember, nem érintkeznek vele, nem 
eresztik a közös cséplő helyhez, senki kölcsönt

fejérmegyei napló . -

I. Napóleon a vallásról.
'  Irta: Veret.

A magyar katholikus intelligenciának (pa
poknak is) talán legkedvesebb leibzsurnáljn a 
Budapesti Hiriap. Mindig élénk, mindig szellemes, 
a modern színtelen lapok minden erényével es 
hibájával. A páros napokon pozitív keresztény, a 
páratlanokon hitetlen, egyik nap merkantilista, a 
másikon agrárius, mindig Apponyista és igen sok- 
szór .Széli-párti.

Bizonyára, hogy olvasóinalt minden árnya
latát kielégítse, látta jónak karácsonyi mellékle
tén megjelentetni a fenti cim alatti közleményt, 
melyben, egy legutóbb francia nyelven állítólag 
megjelent mentőire nyomán, annyi hülyeséget ad 
a nagy császár szájába, hogy azok képtensége 
csak az egészen idióták előtt bírhat a valószínűség 
némi látszatával.

Az emberiséget mindig érdekelték nagyjai
nak nézetei, főleg akkor, ha azok a legfőbb kér
dés, a vallás ügyéről szólották. Ki ne lenne ki
váncsi arra, hogy' miként vélekedett a nagy' 
Napóleon császár, ez a tünernény'es, ez a láng
eszű ember a vallásról általában s kölönösen a 
kereszténységről, annak alapítójáról, Jézus Krisz
tusról, az egyházról s annak tanításáról és intéz
ményeire'

Mint említők, az a karácsonyi cikk olyan 
mondásokat ad a nagy császár szájába, melyek, 
a mily mértékben sértők a kath. egyházra, ép 
oly lealázók egy' olyan lángelmére nézve, mint 
Napóleoné volt. A leközölt szentenciák állítólag 
azon feljegyzésekből vannak véve, melyeket Gour- 
gaud a császárral sz. Ilona szigetén folytatott 
beszélgetéseiről készített, s melyek a közelmúlt 
napokban láttak francia nyelven napvüágot.

Nincs módunkban, hogy ez állítás hiteles
ségét ellenőrizzük; ■ de annyit bizton állíthatunk, 
hogy ha a leközölt beszélgetéseket a  B. H. saját 
külön házi (megkeresztelt vagy meg nem keresz-

nem ad neki, legjobb barátja is ellenséggé válik. 
Így tart ez két-három évig. Akkor aztán észre
veszik a többiek, hogy jobb ember lett belőle, 
mint azelőtt volt, s igy lassankint összesimulnak 
ismét, sőt a többiek se találják olyan idegennek 
többé a megkeresztelkedés gondolatát.

Nagy' baj van a katekizmus tanuiással. A 
legtöbbje Írni nem tud, sokan öregek már, nem 
fogja az eszük a könyvnélkül tanulást. De töri 
magát örege apraja, hogy az európaiak is példát 
vehetnének róluk. Egy jó hatvanas gazdának a 
páter leírta a Miatyánkot, s meghagyta neki, hogy 
menjen el a papirossal a szomszéd városi tank
hoz, az majd elolvassa neki az ima szavait. Ő 
maga nem taníthatta az öreget, mert tovább kel
let lovagolnia. A bácsi el is ment hűségesen a 
tanítóhoz, betanulta nála a Miatyánkot s nagy 
örömmel ballagott hazafelé, útközben folyton is
mételve az ima szavait. A nagy buzgóságban nem 
vigyázott az útra, ároknak ment s belezuhant a 
gödörbe. Ez még nem volna baj, hanem esés 
közben tisztára elfeledte a  Miatyánkot! Mit volt 
mit tenni, kikászolódott a sárból s tétova nélkül 
visszament a tanítóhoz még egyszer megtanulni 
az imádságot.

Könyeket csalt az elbeszélő az ilyen apró 
kis történetekkel a hallgatók szemébe. Azonban 
fájdalmas tapasztalásképen tette hozzá, hogy a 
megtért kínaiak csak addig jó keresztények, mig 
európaiakkal nem érintkeznek. A hol a hitében 
közömbös, erkölcsében megromlott, cinikus fejér 
ember megjelenik, vége ott mindennek. Virágzó 
missió-teiepek mennek tönkre, mert európai gyar
matosak férkőztek a közelükbe. A vén Európa 
nemcsak maga vergődik bűneiben. Dögletetes le
vegője megfertőztet mindent, a hova eljut.

Dr.Miitimui.

telt) zsidaja nem az  ujjából szopta, úgy a  francia 
szerző hazudott a  legszemérmetlenebb módon a 
nagy császár rovására.

j Nem botránkoztatjuk meg olvasóinkat a  cikk 
tartalmának reprodukálásával, vallási érzéküket 
bizonyára mélyen sértenél

Van abban a cikkben szó mindenről. Jé
zusról, Mohammedről, V. Károlyról, Vili. Hen
rikről, a  pápáról, a bibliáról, lélekről, utolsó íté
letről, szerzetes rendekről, néhány' püspökről, 
szemináriumokról s végül a legkedvesebb vessző
paripáról a coelibatusról.

Röviden megmondhatjuk véleményünket az 
egészről: az egész elejétől-végig tendenciózus 
hazudozás a nagy' császár rovására, a  kath. egy
ház gy'alázására, a  hitben gyengék eltántoritására, 
a szilárdak felháboritására; egy a  kath. egyház 
és vallás elleni szabadkőműves manőver, otromba 
megsértése a karácsonyi szent ünnepek vallásos 
hangulatának, mit a nevezett lapnak már csak 
olvasói zömére való tekintetből sem lett volna 
szabad magának megengednie.

Hogy ez állításunkat beigazoljuk, közölni 
fogjuk, hiteles adatok alapján, a  nagy császár 
vélemény'ét az érintett dolgokról. Nem célunk 
Napóleont a hitetlenség vádja ellen megvédeni, ő 
erre nem szorult. Az egyház tanainak apológiája 
sem a mi feladatunk. Istenre, az egyházra s 
minden katholikus hívőre nézve nagyon közönbös, 
miként vélekedett akár Napóleon, akár m ás ember 
fia  a szóbanforgó kérdésekről; csak a történelmi 
igazság kimutatása volt célunk a következő* ada
tok leközlésével.

Tudjuk, hogy Napóleon élete- s erkölcsei
ben sok kifogásolni valót találunk, főleg az idő
ben, mikor a  hatalom, a  dicsőség napfényében 
sütkérezett De hogy lángelméje még ez időben 
sem engedte, hogy olyan hülyeségeket gondoljon 
és beszéljen, mint a  milyeneket neki a  nevezett 
közlemény' tulajdonit, azt a  következő eset mu
tatja a  legjobban.

Midőn 1805-ben, Milánóban Olaszország ki
rályénak koronáztatván, a havasokon keresztül 
visszatért Franciaországba, Cenis hegy fokán meg
állapodván, büszkén nézte jobbra Olaszországot, 
balra Franciaországot, büszkén nézte lábainál a 
félvilágot; de csakhamar magába szállván, mély 
megilletődéssel monda Bessiére tábornoknak: Ah 
ne ámítsuk magunkat! Mi vagyok én egyéb tö
rékeny üvegdarabnál, mely'et az egek ura, királyok- 
királya egy' piüanatra felemelt, hogy maga céljaira 
felhasználjon, s egy másik pillanatban megint el
vet és összezúz ?! Nem igy az ur Jézus! Ő ott 
állt az idők magasán, az emberiség élén; az ő 
lábainál vonulnak el a nemzetek és népek hosszú 
sorozattal; ő egymaga él és uralkodik és az egy
ház az ő oltalma alatt, az ő kormánya alatt áll.
Ő él és uralkodik az idők végéig; és a  nemzet, 
mely vele tart, a család, mely hozzá ragaszkodik 
és az ember, aki beléje fogózik . . . elveszni nem 
fog. Ő a „feltámadás és élet."

Ha már a hatalma tetőpontján álló Napóleon 
így beszélt, mennyi bölcs és mély megfontolásra 
valló dolgot mondhatott hallgatóinak sz. Ilona 
szigetén, midőn megaláztatása idején teljesen ma
gába tért!

Mit akarunk tudni első .sorban e nagy . fér
fiúról ? Hogy hitt-e Istenben ? Olvassuk csak! 
Bertrand tábornok egy' alkalommal a császárral 
beszélgetvén a következő ellenvetést tévé az Isten 
létéről bölcselkedő Napóleonnak: „Isten, mi az az 
Isten? Látta őt Felséged valaha?" Mire Napóleon 
így' válaszolt; „Mindjárt megmondom I Mi.a láng
eszű ember? Láttad-e valaha á lángészt? Mi>in
dít arra, hogy bár nem látod, elismerd létezését?
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Mikor a hadjáratok alatt valamely erősségnél gyors 
manővert, a lángész egy ujjmutatását látád szük
ségesnek, miért kerestél legelőször is engemet? 
Miért kiáltoztad egyre: Hol a császár ? Mi volt 
egyéb e sürget^ kiáltozás, mint a  bennem, az én 
lángeszemben való hitedből eredt ösztön? Az én 
győzelmeim megtanitának bennem hinned, és en
gem megtanította mindenségIstenében hinni. Az 
isteni mindenhatóság csodálatos működése, nyíl- 
vánulatai hangosabban szóló valóságok, mint az 
én győzelmeim. Mi a legsikerültebb manőver a 
csillagok járásához képest: Habár tehát nem lát
ható is az Isten, ő azért mégis létezik és év hi
szek benne!

Az általunk említett lap, melynek ocsmány 
tartalmú közleménye indított bennünket e sorok 
megírására, különös előszeretettel hangsúlyosa, 
hogy Napóleon Jézusban csak egyszerű bölcs em
bert, nagy vallásalapitót látott, de nem az Isten 
Fiát s mint vallásalapitónak is eléje helyezte 
Mohammedet.

Nem tudjuk, honnan veszi a közlemény szer
zője ehhez a bizonyítékot, mi úgy hallottuk min
dig, hogy Napokon Jézusról egészen másként 
vélekedett. Lássuk csak!

Egy nap alkonyatán azt kérdezte a megtört 
bajnok fogságának egyik bajtársától, ha megtudja-e 
neki mondani: Kicsoda Jézus Krisztus? A ka
tona azzal mentegeti tudatlanságát (mit helyében 
ma is sokan megtennének), hogy sokkal több dolga 
volt a világban, hogysem ily kérdésekkel foglal
kozhatott volna. „Mit? — mondá megilletődott 
lélekkel a  császár — te keresztény létedre nem 
tudod nekem megmondani ezen a sziklán, mely 
bennünket elnyel, hogy kicsoda Jézus Krisztus? 
Halljad tehát, én majd megmondom neked." Ez
zel felnyitotta az evangéliumot — nem kezével, 
hanem a leikével, mely tele volt azzal és elkezdte 
magával és a történet legjelesebb jellemeivel össze
hasonlítani ; kimutatá azután Krisztusnak jellemző 
különbségét az egész emberiséggel szemben és 
oly ékesszóló áradozással, minőt egy szentatya 
sem tartott volna magához méltatlannak, igy végzé 
beszédét: „Végre én ismerem az embereket és 
bizony-bizony mondom neked, hogy Jézus — nem 
csupán ember!"

Vége köv.*

Ú J D O N S Á G O K .

—  Püspökszentelés. A székesfejérvári 
egyházmegye élére legkegyelmesebben 
kinevezett dr. Városy Gyula püspökké szen- 
teltetése tudvalevőleg január 19 én, Jézus 
nevenapján d. e. 9 órakor megy végbe 
Budapesten az egyetemi templomban. Ká
roly János káptalani helynök, nagyprépost 
a követ- ezők betartására hívta fel a lel- 
készkedő papságot ez alkalomból: 1. Jé
zus nevenapján e nagy eseményt adják a 
hívők tudomására s buzdítsák őket, hogy 
imádkozzanak a szeretett főpásztorért 2 
Ugyanazon napon a nagymise után az 01- 
táriszentség kitétele előtt imádkoznak a 
főpásztorért együttesen. 3 Miatyánkot s 3 
Üdvözlégyet. 3. Hogy az első püspöki ál
dás emlékére, melyet az uj püspök ez 
alkalomból ad az egyetemi templomban, 
a prédikáció után vagy a déli harangszó- 
kor a nagyüarang -j- óráig raeghuzassék. 
4; Ezen rendelet alkalmazandó a püspöki 
ünnepélyes beiktatás (installáció)-napján, 
március 9 én is.
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—  A z  autonómia. Ottfönn Budapesten 
cikáznak a villámok, dörög a haragos ég 
a főrendiház tanácstermében A katholi- 
kusok jogáért ostromolják a Hberálizmus 
bástyáit Tegnap ismét egy kitűnő szónok 
— Zichy János gróf szült ki a síkra és 
kimutatta, hogy a 27-es bizottságnak ja
vaslata mindent nyújt, csak reményt nem 
arra nézve, hogy mi még jót is várhatunk 
a kormánytól. A püspöki kar belemegy 
a 27-es bizottság javaslatának részletes 
tárgyalásába, remélvén, hogy ott talán 
sikerül majd egyet-mást magunknak ki
csikarni.

Böngésszük a lapokat és várjuk, hogy 
mikor fog megszólalni innen is onnan is 
egy hang, mely a katholikusok jogait is 
követelni fogja. Sokat reméltünk ebben 
a tekintetben öreg laptársunktól, a Szé
kesfehérvári Hírlaptól. Hiszen éveken 
keresztül abban merítette ki a katholiku
sok jogainak, vágyainak kvintesszenciá
ját: hogy igy, meg úgy, majd az auto
nómia Budapesten villognak csattognak 
a kardok és ő hallgat (sót pardon! leg
utóbb is a szőllőtrágyázásról vezércikke
zett). Vagy talán azért nem veti súlyos 
szavát a latba, mert nagyrészt a néppártot 
támogatják különben azok, a kik most a 
katholikusok jogait körümszakadtáig vé- j 
delmezik? Bizony a függetlenségi Eötvös- j 
Kossuth párt nem igen szokott lelkesedni ! 
a katholikusok jogaiért, azt már régen 
hallottuk, sőt azt is tudjuk, hogy Eötvös 
Károly kereken kimondotta: — Inkább a 
protestánsok autonómiája is vesszen el, 
mint hogy a katholikusok is kapjanak 
olyant.

Miért tehát a néma csend, a hallga
tás ? Csak nem a vén farizeussal Sz H.- 
val van dolgunk ?

—  Kinevezések. Fiálh Pál báró főispán dr. 
Balasssa Imre és dr. Korniss Zoltán vármegyei 
aljegyzőket tb. főjegyzőkké nevezte ki. Ugyane
zen alkalommal betöltötte a  Kuuszl János szám
vevő nyugdíjaztatása folytán megüresedett városi 
számvevői állásokat, a mennyiben Maron István 
I. alszámvevöt H-od számvevővé, Vida István 
Il-od alszámvevőt I. alszámvevővé, I ’inieay Imre 
számfejtőt 11. alszámvevővé és Alniássy András

! számgyakornokot számfejtővé nevezte ki. Gratu
lálunk !

—  Kél petíció. A különféle mandátunt-meg- 
i támadások sorában egyesek dicsőséget akartak 
maguknak szerezni azzal, hogy a néppártiak man
dátumára is vadászatot indítottak* Megtámadták 
Rakovszkyt Csornán és pedig Kövali Vidor pre
montrei igazgató, a kinek nagyon a bögyibe szál
lott, hogy a keresztények pártjának legágilisahh 
képviselő tagja, a t. Házban harcolni fog majd a 
kereszténység védelmében, esetleg az igazgatásén 
is. Más okot nem talállak, csak azt, hogy egy 
káplán azt merte mondani a zsidókra, hogy uzso
rások (mintha nem volna köztük elég!) No hát 
ez akkora sérelem, hogy ezt meg kell torolni. A 
Kúria persze visszautasította ezt a nyűge táma
dást, megfizettette a költségeket (ráadásul azonban 
bezsindelyeztethetné a tisztelt igazgató ur fejét is.)
_ Szintigy járt a stomfai mandátum, a hol Tru-
binyi képviselősége akadt Komlóssy uramnak a 
torkán. Ő vádaskodott, pedig ő izgatta fel szé
gyenletes szereplésével a jobb sorsú érdemes tó
tokat. Persze, hogy hátrafelé sült el a puska és 
Komlósi úr fizethet most és mehet oda, a hol a 
bors terem.

1 —  Adomány Az apáca utcai tüzeset alkal
mával a  tűzoltók részéről kifejtett munkásság 
elismeréséül Hcllcr Ábrahám apáca utcai lakos, 
kinek szomszédságában a tűz volt, a  helybeli 
tűzoltó testület részére 50 koronát ajándékozott.

3

— Sorozás a mogyébon. Fejérvármegye újon- 
cozási, utazási és működési tervezetét a követ
kezőkben hagyta jóvá a honvédelmi minister: a 
székesfejérvári járásban a sorozás lesz folyó év 
április hó 21, 22, 23, 24, 25 és 26-án. Az ado
mában március hó 24, 26, április hó 1, 2, és 
3-án; a  sárbogárdiban március hó 17, 18, 19, 
20 és 21-én; a  vaáliban április hó 5, 7, 8, 9 és 
10-én; a  moóriban április hó 14, 15, 16, 17 és 
18-án. A sorozó-bizottság polgári tagjai: Huszár 
Ágost alispán elnök a sárbogárdi, vaáli, székes- 
fehérvári, duna-adonyi és moóri járásban, ennek 
akadályoztatása esetén Szüts Arihur főjegyző 
mind az öt sorozó járásban, mindkét elnök aka
dályoztatása esetén elnök a moóri és székesfe
jérvári sorozó járásban Balassa Sándor tb. fő
jegyző ; a vaáli járásban Végh János bizotts. tag ; 
a sárbogárdi járásban Huszár Imre bizotts. tag; 
az adonyi járásban dr. Paizs Gyula bizotts. tag. 
Katonai tagjai: elnök Haneise Éde őrnagy, liad- 
kieg. parancsnok. Sorozó tiszt: Keszler Henrik 
főhadnagy. Orvos: dr. Varga Zsigmond t. főorvos. 
Akadályoztatása esetén a székesfejérvári járás
ban dr. Révy Ferenc, a moóriban dr. Szauer 
György, a sárbogárdiban dr. Krausz Adolf, a 
vaáliban dr. Sdrlesingcr Illés, az adomában dr. 
Károlyi Gyula járást orvosok.

- -  A  növendékpapok félévi vizsgája Károly 
János nagyprépost elnöklete alatt január 17-ikén 
az erkölcstanból. 18-án a  szentírás-tudományok- 
ból tartatott meg. .4 bölcscszcltanból (philosophial 
pedig január 23-án lesz a félévi vizsgálat.

— A tiü munkál jutalma HM  István immár 
32 év óta hűséges aratómunkása a csoóri Szö- 
gyény-féle uradalomnak. Örülünk néki, hogy a 
magas kormány a kozigazgatósági hatóságok 
utján észrevette a kis ember évtizedes, becsüle
tes munkáját s az érdemek elismeréséül elismeru 
oklevéllel tüntette ki s 100 korona jutalomban 
részesítene. Ezért lesz a  holnapi nap kettős ün
nepe nemcsak Helt Istvánnak, hanem munkás
társainak is, a  kik bizonyára osztoznak a kitün
tetett örömében. Kálmán Vince járási főszolga
bíró személyesen lesz jelen az ünnepélyen s ö 
maga adja át a miniszter kitüntető ajándékát. A 
munka ünnepének méltóságát csak emeli a fő
szolgabíró tapintatát dicsérő körülmény, hogy az 
ünnepi aktus a délelőtti istenitisztelet után fog 
megtartatni. Korcsma helyett mfly szép megszen
telése ez az Ur napjának, a vasárnapnak. A 
kitartó munkást mi is üdvözöljük!

—  Iámét lo p i* ■ vu ú to n . Már megírtuk, 
bog)' a vasúti-műhely anyagraktárából rezet lop
lak a napokban. Folyó hó KJ-án éjjel ismét tol
vajok jártak a jelzett helyen s nagyobb mennyi
ségű vasal loplak el. A rendőrség a nyomozást

| megindította.
A szélvihar áldozata. A f. hó lo-án dü-

. höngő szélvihar amellett, hogv tőrt,rombolt anti 
útjába esett, városunkban eniberáldozatot is kö
vetelt Nyúlás Istvánná szül. Ács Terézia ugyanis 
Szeder-utca 23. szám alatti lakásán f. hó ÍG-án 
a ház körül foglalatoskodott s a  kora délutáni 
órákban a padlásra ment ruhát teregetni. A pad
lásról lejövet létráétól együtt elkapta a  szél s oly 
erővel vágta a földhöz, bőgj- eszméletlenül terült 
cl. A gyorsan alEaimazott orvosi segély dacára 
sem volt a szercncséüenül járt asszony megment
hető az életnek, tegnap délben agyrázkódás kö
vetkeztében meghalt. Özvegye, aki szegény vasúti 
napszámos, hat kiskorú gyermekkel siratja az 
elhunytat. Temetése holnap délután lesz.

— A z  áruié tyúkólt. A múlt hetivásáron egy 
ember tyúkokat árult s mert nagyon gyanúsnak 
tűnt fel a  rendőrség előtt, igazolásra szólították 
s kisült, hogy a jeles firma Koficzcr névre liaU- 
gat, a  tyúkok holszerzésct igazolni nem tudta, 
sőt a rendőrség csakhamar megállapította, bog)’ 
Noficzert a kecskeméti törvényszék több rend
beli lopásért is körözi. Letartóztatták.

—  T ű zvé lZ. Az a borzasztó szélvihar, mely 
Székcsfejérvárotí is annyi kárt tett, Szaar köz
ségre rettenetes veszedelmet hozott A mint tudó
sítónk írja, 15-én éjjeli 2 órakor a  vészharangok 
kongása riasztotta fel az álomba merült lakoso
kat, a  kik fölriadva látták a váratlanul kiütött 
tűz lángjától a  vérvörösre festett eget, a mely 
községüket végveszéllyel fenyegette. A szélvihar
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belekapaszkodott a tűz árjába és borzalmasan 
rövid idő alatt 13 házat borított lángokba. A la
kosság fejét vesztve futkozott idestova, mentésre 
azonban gondolni sem lehetett, tizenhárom sze
gény ember — a község földhözragadt szegény 
polgárainak viskói a pusztító elem martalékává 
lettek. Hajlék nélkül és stgitség nélkül maradtak 
mindannyian a tél kellős közepén, a mikor an
nak igazi mérgét csak ezután várhatjuk. Fölhív- 
juk jószivü embertársainkat a szegény nép segí
tésére.

—  A tóvárosi ksth k í r  rendes évi közgyű
lését f. hó 23-án este fél 0 órakor tartja saját 
helyiségében (Hári-féle vendéglő) a következő 
tárgysorozattal: I. Elnöki megnyitó. 2. A múlt 
közgyűlés jegyzőkönyvének felolvasása és hite
lesítése. 3. Jegyzői jelentés. 4. Könyvtári jelen
tés. 5. Pénztári jelentés. 0. Számvizsgálók jelen
tése és a felmentvény megadása. 7. Egyéb indít
ványok. Székesfejérvár, 1902. január 13-án. .4; 
elnökség.

—  Equitable. Megemlékeztünk már arról, 
hogy a Sikereik és Honiyáns:ky<ég, a jnely 
évtizedeken keresztül egyik legjobb nevű üzlete 
volt városunknak, áldozatul esik annak a pan
gásnak, a mely kereskedelmünket és iparunkat 
oly nagy sanyaruságba dönti. Más nem-keresz
tény-cégek megnyíltak, existáltak és existálnnk, 
ez, a melynek jelszava a szolidság és jóhirnév 
volt mindig, kénytelen meghátrálni előlük. Bizony 
szomorú jelenség ez reánk keresztényekre nézve.
A cég tulajdonosa S:lávik Zsigmond, a ki most 
végeladást rendez leszállított árakkal, az „Kqui- 
table" amerikai biztosító-társaság föügynökségct 
vállalta magára. Az „Equitable" eddig csak Bu
dapesten tartott ügynökséget, most üzletét Ma- 
gvurország egyéb városaira is ki óhajtja terjesz
teni. Lapunk mai számában megjelent hirdetését 
ajánljuk olvasóink figyelmébe.

— Szereti férj. Török István pátkai lakos 
bizonyára híve a közmondásnak: „Az asszony 
verve jó!“ Folyó hó lli-án ugyanis rövid szóvita 
után feleségére rontott s oly alaposan eldöngette, 
hogy fekvő beteg lett. A beteg állapota mindin
kább komolyra fordult úgy, hogy dr. Grünfeld 
lgnácz körorvos a büntető eljárás folyamatba té
telét tartotta szükségesnek. Az ügy a bíróság elé 
kerül.

— Jóváhagyott kfiltsógelAiráeeyzat. A városi házi
pénztárról 1902. évről készített költségelőirányzatot 
a belügyminiszter jóváhagyta s az öOJ-os pótadó 
kivetését megengedte. Az előirányzatnak mindazon 
tételeinél azonban, melyek alatt fizetésemelések és 
uj állások szervezése címén többleteket irányzott 
elő a törvényhatóság, a miniszter függőben tartja 
a jóváhagyás megadását mindaddig, mig a terve
zett fizetésemelések, illetve uj állások szervezése 
iránt hozott határozatok kormány-hatósági jóvá
hagyást nyernek.

—  Ujlághordái. A modern embernek szel
lemi kosztját képezi a mindennapi újságja. Ki 
okosat, ki nem okosat, de manapság majd min
den valamire való ember olvas már újságot. A 
mi újságainkat Fcjérvárott a levélhordók szokták 
a házhoz hordani s mivel mindegyiknek hatalmas 
területet kell bejárnia, bizony — különösen a 
külvárosokban — csak órák múlva jutnak az 
olvasók megszokott újságukhoz. Lehetne azonban 
ez másként is. Egyes nagyobb városokban, mint 
Pozsony, Győr sth. az állam az újságokat külön 
személyzettel hordatja ki, a kik városrészenkint 
egy-két óra alatt elvégezhetik azt a munkát, a 
mit a levélhordók — lévén egy nagy paksaméta 
levél is a táskájukban — csak 3—4 óra alatt ké
pesek elvégezni. Ajánljuk ezt az eszmét a m. kir. 
posta igazgatóságának figyelmébe, a mit az állam 
meg tud tenni egyébb városokban, miért ne te
hetné meg Fcjérvárott is. Ha Győr lakossága 
részesülhet akkora kónyelomben, talán Fejérvárt 
sem hagyja ki a miniszter a jóból.

—  Mi k tll ■ m tg y srm k 7  A „Magyarország"- 
nak írja az egyik olvasója a következő s mai 
hírlapirodalmunkat híven jellemző levelet:

„Karácsony szent ünnepén megvásároltam 
az összes nagyobb lapokat, gondolva, hogy azok 
most mellékletükön az egész magyar irodalom 
szine-javának munkáit közlik. Abban nem is csa
lódtam. Találkoztam az egész magyar irodalom
mal, de mikor félszáz tárca, novella és elbeszé
lés után letettem a lapokat, úgy éreztem magam, 
hogy én is címeres gazember vagyok. Statisztikát 
csináltam kérem szépen azokról a következőkben : 
T íz tárcában a nő csalja meg az urát, hétben a  
férfi csábit el nőt, kettőben leányt, nyolc tárcá
ban a férfi sikkaszt, rabol, elzüUik, négyben a 
magyar ur válik gazemberré, egy prózában és 
egy versben két irodalmár azt fejtegeti, hog}’ 
milyen az állat- a nőben s egy tárca egyenesen 
kijelenti, hogy mekkora ostobaság a tisztesség! 
Ezt olvastam karácsony szent ünnepén! Kérdem 
már most, hogyha igaz is és a társadalmunk (van 
ilyen?) nyakig sárban gázol, feltétlenül kell-e 
ezeket a  dolgokat ország-világgal ismertetni és 
épen karácsonyi alkalommal? Vagy pedig csak 
az elmaradott ember álláspontja a tisztesség s a  
becsület igazán olyan buta és ostoba dolog ? A 
színházakban évek óta nem látunk mást, mint a 
szemérem és tisztesség pofonütését, azután ol
vasnunk is ezt kell ? Avagy pedig Kálmán királyt 
kiigazítva, kimondhatjuk már, hogy: A tisztes
ségről és becsületről, mely tulajdonképpen nincs, 
szőne essék!"

A levél Írójának bizonyára igaza van, csak 
még azt jegyezte volna föl, hogy azok az ösz- 
szes Úgynevezett nagyobb iapok, amelyekről a 
szomorú statisztikát csinálta, a liberalizmusnak a 
szócsövei, s ők igen természetesnek találják, ha 
ilyen liberális erkölcsöket hirdetnek. Ezek után 
tessék kérdezni: miért kell a magyarnak az ilyen 
liberális bóditó ételeket kitálalni ?

—  Ménlovak kio s ztáu . Az egyes községek 
részére a ménlovak f. hó 28-án fognak szétosz
tatni a helybeli méntelepen.

—  Farsang. A székesfejérvári vízivárosi kath. 
fiók-kör f. hó 20-án, saját helyiségében (Varga
féle vendéglő) könyvtára javára zártkörű tánc- 
mulatságot rendez. Beléptidij személyenként 60 
fillér. Kezdete 7 órakor. —■ A székesfejérvári déli- 
vasuti műhely dalegyesület tagjai február hó 2-án 
a „Magyar Király" szállodában utazási alapja ja
vára hangverseny és szavalattal egybekötött tánc
vigalmat rendez. Beléptidij: személyjegy 1 k. 20 f. 
Családjegy 2 k. 40 f. Kezdete este 8 órakor. —
A helybeli városi polgári leányiskola növendékei 
ma este 6 órakor tartják az intézet dísztermében 
a főtáncpróbát.

IN S T R U K T O R N A K  ajánl s ze rke sztő sé 
günk egy egyetemi hallgatót, aki szerény 
honoráriumért hajlandó ó rá k at adni. Címe 
nálunk megtudható.

Harc egy medvével.
A vadállatokban kezdünk nem szűkölködni. 

A szelidebb fajtájából való eddig is szokott lenni 
majd minden famíliában. Például akárhányszor a 
tulajdon füleimmel hallottam, hogy egészen jó 
családban csacsik és szamarak találtatnak. Sőt 
nem ritkaság, hogy cicák, mókusok és galambok 
is akadnak, a melyek tisztes polgárembereket és 
érdemekben nem szűkölködő mamákat vallanak 
édes szüleiknek.

A minap ép e lap hasábjain számolt be egy 
igen kedvelt munkatársunk a bicskei oroszleá
nyokról, a kik — ha igazat adhatunk a hir be- | 
küldőjének — a bicskei szőlőkből alaposan be- ' 
iraszatolva érkeztek haza és kannibáli ordítással 
tisztára fölverték a falu éji csendjét.

Ezek azonban elég csendes és becsületes 
nyugalmu állatok. A szamarak és csacsik azért 
szamarak és azért csacsik, mert a tudomány ne- 1

hezen talál utat a koponyájukban, a mely bajon 
úgy szoktak segíteni, hogy vágj' fölülről, vagy 
alulról, de beléjük verik. A mókusok, cicák és 
galambok meg pláne nagyon szelídek szoktak 
lenni. Akad akárhány ember, a  ki arra vállalko, 
zik, hogy őket — különösen fiatal éveikoen — 
tenyeréből édes mézzel etetve, cukorral, csókkal 
és egyéb édességekkel egészen magához édesgesse.

Hanem mi a szelíddé vált házi cicák, mó
kusok és galambokról ez idő szerint nem akarunk 
szólani, sőt az oroszleányok kevésbbé félelmes 
fajtájáról sem akarunk ezúttal beszélni, hanem 
egész komolysággal elmondjuk olvasóinknak azo
kat a híreket, a melyeket a környékről öszsze- 
böngéztünk.

A Dunántúli Hírlap — példának okáért — 
egész komolysággal állítja és több szavahihető 
tanúra hivatkozik, hogj' Komárom mellett két tig
rist láttak és az erdőben több széttépett szarvas 
maradvánj'aira akadtak. Ő azt mondja, hogy 
semmi oka az előadóknak szavahihetőségében 
kételkedni.

A másik esetről nekünk magunknak van 
tudomásunk, amennyiben az, akivel megtörténi, 
személyesen mondta el nekünk s mivel megyénk
nek egészen közvetlen közelében folyt le, olva
sóink kedvéért elmondjuk mi is.

Ahiszel János fiatal mészáros legénj', erős, 
tagbaszakadt ifjuember Szylveszter napján kora
reggel Kisbérről Kéthelj re indult disznóölésre. Még 
meglehetős homály borult a tájra, sőt mivel a 
köd is leszállt, csak nagyon kis távolságra látott. 
Útja egy kis erdőcskén vezetett keresztül. A fél
homályban 5—10 lépésnyire egy sötét alakot lá
tott mozogni. Első pillanatra megállóit és azt hitte, 
hogjr valami kóborló mészároskutya áll előtte, de 
jobban szemügyre vevén, meglepetve látta, hogy 
sokkal testesebb, mint egy kutya lehetne. Ki akarta 
kerülni, de az a léptek zajára feléje jött és elállta 
az útját. Hirtelenében meghűlt benne a vér, a 
mikor észrevette, hogj' egy kifejlett medve áll
előtte. s mivel nem akarta tovább engedni, ijed
tében-e, vagy szabadulási vágyból vékony, hüvetyk- 
ujjnyi vastag botjával végigvágott rajta. A medve 
erre dühös lett és két hátulsó lábra ágaskodva, 
ordítva nekiugrott. Fölágaskodva magasabb volt 
emberünknél. Irtózatos küzdelem kezdődött. Mu- 
szel balkezével a  medve torkát szorongatta, hogy 
lehetőleg távoltartsa magától, a jobbjában levő 
bottal pedig a vadállat fejét ütötte, a mely ordítva 
mindig nagyobb erűt vett ellenfelén s lábaival 
annak ruháját tépte. így tartott a küzdelem egy 
ideig. Muszel kétségbeesésében segítségért kiabált, 
de nem volt senki a közelben, a  ki szavát meg
hallhatta volna. Már kezdett kimerülni az óiiási 
erőieszitéstől, midőn egy szerencsés gondolat vil
lant mag az agyában. Jobbjában levő botját égj' 
ügyes mozdulattal a medve kitátott torkába nyomta 
és teljes erejéből azon volt, hogy minél mélyebbre 
szorítsa. A vadállat erejét csökkentette a váratlan 
fájdalom s attól mindenáron szabadulni akart. 
Lábaival nem tudott úgy belekapaszkodni ellen
felébe, a mit az fölhasználva nagyot taszított rajta, , 
mire a medve hanj'att vágta , magát. Ezt a ked
vező pillanatot használta fel Muszel és vesd el 
magad, futásnak eredt. Nem egyenes irányban 
szaladt, hanem a fák közt össze-vissza, úgy hogv 
mire a medve lomha testével utána iramodott, 
csakhamar eltévesztette.

Még az nap többen látták a  medvét azon 
a vidéken, a kik szintén megerősítették, hogy 
csakugyan ott kóborolt.

így mondta el nekünk .személyesen az, a 
kivel megtörtént.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

S Z Í N H Á Z .

1902. január 16.
S z ö k j  ve k .  Életkép. Tisztavnak ezidén 

sem volt nagy szerencséje a jutalomjátéka darab
jának megválasztásánál. A ki nem ismerte a da
rabot, csalódva jött ki a színházból. Nem csa
lódtunk azonban az előadásban, mert S2ép és 
egyöntetű volt: a szereplők — zóg' mer' — mind 
jó sikerrel iparkodtak. Tisztavnak csak az első 
felvonásban engedte meg a szerepe, hogy ügyes
ségét különösen kimutathassa. Dulich ’ Mariska 
helyes játéka nagy mértékben emelte az est si
kerét. Az istenverte pogány idő dacára is szép 
közönség verődött össze a színházban, a többi 
mellékes.

1902. január 17.
A z a r a n y  e mb e r .  Színmű. A címszere

pet Déry Béla játszotta el azzal az ambícióval, a 
melyet ez • a  magasröptű, nemes, hálás szerep 
már eleve föltételez és azzal a szép sikerrel, amit 
meg mi vártunk el az ő művészetétől. Kég vár
tuk azonban e darabot, hogy Fóti Fridát láthas
suk Noémi szerepében, amely szerepre neki a 
fejérvári gárdában még gondolatban sem akadhat 
konkurrense. Akinek nem lett volna eddig hatá
rozott fogalma arról a hatalmas tehetségről, ami 
ebben a csöpp kis lányban lakik, elég volt ma 
este látnia, hogy még azt is elismerje, hogy ez 
tehetség benne már művészetté finomult, vagy ha 
ügy tetszik, megcsodálhatta azt a gyöngéd finom
ságot, emellett azt az acélos erőt, amelylyel szép 
tehetségét művészi felfogásának szolgálatába ren
delte. Elhittük a megjelenésének, a hangjának, 
minden mozdulatának, hogy ő csakugyan Noémi, 
az a tizenötesztendős, angyaltíszta lelkű, félénk 
leányka, aki a Senki-szigetének csendes magá
nyában csak az édesanyja odaadó szeretetének 
és a  természet idylli szépségeinek él. Meghatva 
figyeltük a gyermekleány ártatlan szivében az 
ébredező szerelem hajnalhasadását. Azt is elhit
tük neki, hogy ölni tudott volna abban a pilla
natban, a mikor az ö szerelmét, Timár Mihályt, 
akit ő méltán tartott a szép és nemes megteste
sült ideáljának, halálos veszedelemben látta. Sze
gény kicsi Noémi, mennyit szenvedett abban a 
pár pillanatban. Hogy szerettük, hogy sajnáltuk 
öt, mily szívesen vállaltuk volna át gyötrő szen
vedéseit az ártatlan teremtésnek, akinek gyenge 
szivét úgy tépte-zuzta a fájdalom . . . F, Lányi 
Irma művészetének szintén őszinte bámulói vol
tunk Athália rövid szerepében. Tisztay is brillíro
zott, mint Brazovics Athanáz. Nagy szerencsét
lenség is történt, a kedves Dulich Mariska hirte
len oly beteg lett, hogy a Tímea szerepét nem 
tudta eljátszani. Szegény Dcrcsényi Juliskát ug
ratták bele az utolsó pillanatban. Úgy drukkolt 
szegény, pedig hát csak dicsérni lehet, hogy ki
állt helyettesitőnek.

Szol

lövő heti m űsor:
Hétfőn, január 20-áv: felére leszállított hely

árakkal: „A mikolai bíró.1. Népszínmű.
Kedden, január 21-cn: „A kurnevillei ha

rangok/ Operette. ..............
Szerdán, január 22-éu: itt először: „A kép- 

viselő ur.“ Bohózat.
Csütörtökön, január 23-án; másodszor: „A 

képviselő ur.“ .
Pénteken, január 24-én * felere leszállított 

helyárakkal: „A cigánybáró**, Strauss operetteje.
Szombaton, január 25-én: először: „Hornca 

szerelme." Népszínmű.
, Vasárnap, január 26-án két eloauas. Idél

után fél 4 órakor, felére leszállított helyárakkal. 
„Napfogyatkozás.** Operette. Este fél 8 órakor: 
másodszor: „Flórika szerelme."

II. Halálozás.
Elhalt : , fi, 5 nő. Ezekből 5 éven aluli 

törvényes fiú: 4, leány: 2; törvénytelen fiú* o 
leány: 0 : 0 éven felüli t i : 3, nő : 3. — Össze
sen: 12.

E szerint a születés u halálozást 8-czal 
múlja felül.

Elhaltak: Szabó Peren., róm. kath.. fülűm, 
napszámos. 3G éves, szivhúdes, Szt.-Gvőrgy kór
ház. — Berger György, rom. kát., földin* nap
számos, 38 éves, tüdővizenyő, .Szt.-Gvőrgy kor
ház. — Livits János Antal, róm. kath., 1 hóna
pos, ránggürcs. Olaj-utca öl. sz. — Nagy Kor
nél, róm. kath., t hónapos, ranggörcs. Gáztelep- 
utca 20. sz. — Hermáim Karolyné szül. Horváth 
Mária, róm. kath., 0t> éves, tüűóiágulás, Kossuth- 
utca 15. sz. — Gerbán Ida Julianna, róm. kath., 
4 hónapos, tüdőlob, városház-tér 5. sz. — J'ol- 
ezer József, róm. kath., kisbirtokos, r.n éves, 
végelgyengülés, Zánioly-uica 1. sz. ~ Knittelhof- 
fer József, róm. kath., 14 n..p,,s. kimerülés, ősz- 
utca 4. sz. — Simon Ruzá!:a. róm. kath.. mosó
leány, 19 éves szivhűdés. Szí.-György kórház. 
— Horváth Katalin, róm. k.ah., 13 napos, vele 
született gyengeség, MurorTugy. Brunncr Já-
nosné szül. Peresztegi Nagy Mária, róm. kath.. 
3<j éves, szervi-szivbaj, (öreg-utca 33. szám. • — 
SehelTer István, róm. kath., 1 hónapos. vde szü
letett gyengeség, Malom-uUu 9. sz.

III. Házasságkötés.
A fenni jelzett idő alatt házasságra lépett 

10 pár.
Kihirdetés.

Szűcs Sándor, ács ((Uc-'cnyi és Simon Ro
zina, szakácsnő (Székesfejérvan. Benedek Jó
zsef, kocsis és Knaisz Anna {Szekesfejérván. -—

Cservicska József, kárpitos-segéd és Jankó Anna 
(Székesfejérvár). — Gerdán István, kisbirtokos 
és KnittelhoiTer Teréz (Székesfejérvár). — Kohl- 
mann Imre, kómives-segéd és Noficzer Terézia 
(Székesfejérvár). — Wieger József, kömives-se- 
ged és Bognár Rozália (Székesfejérvár.) — Lu
kacs István, földm. napsz. és Nemes Julianna 
(Székesfejérvár).

| 5 5 T  C o a k s z  I

f  Alu lirt légszeszgyári igazgatóság 
44 a legjobb minőségű sziléziai darab 
44 kőszénből előállított

f  Coahzanak
lég

ii
.

dj meterm ázsáját 4  koronáért a 
0  szeszgyárban ajánlja.

0  Utalvány úgy a székesfehérvári 
£4 kereskedelmi bankban, minta légszesz- 
^  gyárban váltható.
44 Székesfehérvári
^  légszeszx iliigitábi társulat
44 iffizpatóju:
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EQUITABLE
Egyesült államokbeli É L E T B I Z T O S Í T Ó  T Á R S A S Á G .

Tisztán kölcsönösségen alapuló Társaság.
A Társaság vagyona 1.552.990.315 korona.

A  világ legnagyobb és leggazdagabb pénzintézeteinek egyike.

u

4 0 $

Anyakönyvi statisztika
1902. évi január hó 11-töl január hó 18-ig.

I. Születés.
Született: 12 fiú, 8 leány. Ezekből torve- j 

nyes fiú: 12, leány 7 ; törvénytelen fiú: 0, leány. ; 
1; halva született: 0 törvényes fiú, 0 leány , u 
törvénytelen fiú, 0 leány. — Összesen: 20.

Biztosított feleiket azon kedvezményben részesíti, hogy megtámad- 
hatatlan kötvényt állít ki és kifizeti a biztosított teljes összegét minden le
vonás nélkül a jogutódoknak, ha a biztosított egy év után párbaj, öngyilkosság 
avagy bírói Ítélet folytán veszítette életét.

A társaság egyetemes kötvénye nem tartalmaz semminemű megszo
rítást a foglalkozás vagy utazás tekintetében és egyébb feltételek szintén a 
legszabadelviiebbek.

Rendkívül előnyöket nyújt a társaság a nyereményi halmazat terv 
sze rint kötött biztosításoknál a mennyiben az összes elért nyeremények ki
zárólag a biztosított felek közt osztatik szét.

Az „Equitable" biztositó társaságnál az elmúlt évben 1.035.431.215 
koronáról szóló ajánlatok lettek elfogadva és igy a biztosítási átlag jelen
leg 5 .5 8 4 .3 75 .2 3 5  koronát tesz ki Egy oly összeg, a mit eddig egyetlen 

társaság sem ért el.
Bővebb felvilágosítással szolgál és ajánlatokat elintéz az ..Equitable'. 

Székesfejérvári és Fejérvármegyei főfelügyelősége

SZLÁVIK ZSIGDIOND,
főfelügyelő.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

MEGHÍVÓ.
A „Székesfejérvári Keresztény Fogyasztási 

Szövetkezet11 
f. é. február fcá 2-án

a belvárosi kath. kör helyiségében

RENDES KÖZGYŰL ÉST
tart,

melyre a t. c. szövetkezeti tagok tiszte
lettel megkivatnak. 

Tárgysorozat:
1. Elnöki megnyitó.
2. A zárszámadások bemutatása.
3. Az igazgatóság és felügyelő bizott

ság jelentéseinek tárgyalása s a tiszta jö
vedelem felett való határozat.

4. Három rendes és két pót-felügyelő 
bizottsági tag választása.

5. Esetleges indítványok (ha legalább 
három nappal a közgyűlés megtartása 
előtt beadatuak. Alapszabályok 29. §-a).

6. Két tag kiküldése a közgyűlési 
jegyzököny hitelesítésére.

Székesfejervár, 1902. január 18-án.
A székesfejérvári keresztény fogyasz

tási szövetkezet igazgatósága.

i Egyházi és.egyleti zászlók
wr

Kitüntetve: Szeged 1876. — Székesfejervár 1879. — Deés 1879. - Budapest 1885. és 1896,

•  Magyarország legrégibb egyházi szerek és zászlók gyára

§ OBERBAUER ALAJOS UTÓDA
S  József főherceg és Klotild főhercegasszony ő császári és királyi fenségeinek udvari szállítója

B U D A P E S T ,  ' V á . c l - a a t c a  1 5 .  s z á m .

J  Alapiitatott 1863. évben. B f “ Alapittatott 1863. évben.
"  Elismert, megbizhatóság, pontos és szolid kiszolgálás.
S09

Ajánlom dúsan felszerelt

s egyházak és kápolnák berendezéséhez szükséges tárgyaim at
a . a legjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen:

^  i M i i s i E i z R ' c r i x ^ k . r K i . ^ T
•" pluviale, daimatica és ornátusokat Egyházi é s  társulati lobogókat 
J Tűzoltó, iskolásgyermek, Mária-társulati, ipartársulati, dalegyleti és temetkezési 
e  egyleti zászlókat.

h  Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat é s  kelyheket Fali- és oltár- 
gyertyatartókat és oltárlámpákat.

Monstranciákat, státió-képeket, oltárokat úrkoporsókat stb.
Régi ruhák javítását, valamint kelyhek, ciborium, monstrancia, oltárlámpák és oltár-gyertya- 

tartúk megczüstüzését vagy megaranyozását elvállalom és olcsón készítem el.
#  Nagy választéli arany- ezüst- és selyemhimzéseiben, valamint hímzett egyházi ruhákban. *

Képes árjegyzéket és költségvetést kívánatra bérmentve küldök.

M i f i A f l f C S É  M ű h i m z é s.

a „Székesfejérvári keresztény Jogym fási szövefkezeí"’
1901. szeptember hó 18-tól 1901. december hó 31-ig terjedő

ÜZLET-FO RGALM I KIM U TATÁSA É S  V A G YO N  M ÉR LEG E.

Készpénz 
Árukészlet . ' .
Adósok . 
Felszerelés . 
ön leirás 
Alakulási költség 
5J leirás 
Egy havi házbér

Házbér
Személyzet fizetése 
Adó és illeték 
Szállítási költség 
Üzleti költség 
Felszerelés 5J 
Alakulás 5J
Egyenleg mint nyereség

1266 40
63 I 32 

135 | 44 
6 | 77

I

180 00 
7403 80

706 82

1203 08

128 i 67 
83

9765 43

732 darab üzletrész á 10 kor. 
Áruhitelezőknek 
Behatási dijak 
Egyenleg mint nyereség

V ES ZT ES É G -N Y ER ES ÉG -S ZÁ M LA

ti i 77
109 25

3228 76

Pangl Lipót s . k .
igazgató.

1901. december hó 31-én 431 tag 732 üzletrésszel.

K°Sa i—  S‘ k K‘ Horváth lstván 8 k Knjttelhoffer Ferenc s. k.igazgató. elnök
u  , . igazgató. igazgat/*.

4„ y e re sé g  .  fe ,„  t o g o l  ^  m eg tliB g iltM v to j re n lb e o  ^  a  k m 8 M e i i n .

.  .. vényekkel megegyezőnek találtatott.
Dr. Klaucz György s. k. „ „ . .

r‘ f ,Zab̂ dy),.Jozsef s' k' Pintér Ferenc s. k.a felügyelő bizottság tagja. „ - • ... ,.a felügyelő bizottság jegyzője.

Nyomatott Számmer Kálmánnál, Székesfejérvárott. ~~ - - -----------------------------------

Streit Ferenc s. k.
alelnük.

a felügyelő bízottéig elnöke.

00000043

E
gyházi ruhák és fehérnem

üek.




